
St . DO. V Gorici, dne 12. julija 1898. 
Izhaja dvakrat na teden T štirih tedanjih, in 

sicer: vsak torek in petek, izdaja za Gorica opoldne, 
izdaja za deželo pa ob 4. uri popoldne, in stane z 
^Gospodarskim Listom'4 in s kako drugo uredniško 
izredno prilogo vred po pošti prejemana ali v Gorici 
na dom pošiljana: 

Vse leto gld. 6*— 
pol leta » 3-— 
četrt leti * 1-50 

.',' , Posamične 'Številke stanejo 0 kr. 
Naročnino sprejema upravn&tvo v Gosposki :uliti 

štv. 9 v Gorici v *Gorisk* Tinkami» A. GabrSuek 'vsak
dan od S. ure zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa od 
!), do 12. ure. >'a naročila brez doposlane naročnine 
m ne oziramo. 

„VJUMOREC" izhaja neodvisno od «So5e* trikrat 
mesečno m .stane vse leto gld. 1*20. 

«So£a* in * Primorec* se fmsdSflata -v Oo?iei-v to-
bakarni S«hwarz v Šolski ulici in J e l l o r s i t z \ 
Nunski ulici; — v Trstu v tobakorui Lav renči C na 
trgu della Capina in Pipan v ulici Funte della Fabbra. 

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j I v a n 

SOČA 
(Izdaja za deželo). 

Uredništvo in odnrarniStro 
sa nahaja v Gosposki ulici Št 9 v Gorici v H. nadstr. 
zadej.'— Grednik sprejemlje stranke vsak dan od 1L 

do 12. ure predpoldne. 
»opisi naj se pošiljajo le u redn i š tvu . 
Naročnina, reklamacije in druge re5i, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljalo le 
upravniStvn. v J J 

Neplačanih pisem ne sprejemlje ne * uredništvo ne 
upiavnijitvo. 

Oglasi in poslanico 
se ra&mijo po petit-vrstali, de tiskano 1-krat 8 kr., 2-krat 
7 kr., 3-krat 0 kr. vsaka vrsta. Večkrat po pogodbi. — 
Večje drke po prostoru. 

Naroenino in oglase je plačati Ioco Gorica. 

^Goriška Tiskarna« A. OanrSrok tiska in zalaga 
razen «So£e» in ^Primorca* se ^Slovansko kujižnico*. 
katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do G pol 
ter stane vseletno 1 gld. 80 kr. — Oglasi v «Slov 
knjižnici« se računijo po 20 kr. petit-vrstica. * 

Resna beseda v resnem času. 
(Konec). 

Po železnici; Burenlhal bi ne dobil Ce
lovec zveze z Borovljanu in Ljubeljem ter 
tudi ne Kranj s Tržičem in z dolino sv. Ane, 
kar bi se ne zgodilo tudi po predetski že
leznici, in za to bi bilo potrebno tukaj gra
diti lokalne železnice, da bi bilo mogoče spra
viti te kraje v železniški promet. Gradenje te 
železnice, kakor tudi drugih lokalnih, pa bi 
bilo mogoče le takrat, ako se ne potrosi od
več za drugo tržaško železnico 20 milijonov 
gold, Neovržno ostane dejstvo, da bi bohinj
ska železnica, ki bi šla skozi' rožno dolino, 
poleg drugih ?V) potrebnih lokalnih železnic 
stalo več za 20 milijonov golti, od predelske 
železnice poleg lokalnih železnic, kalen* bi se 
moralo napraviti ob Karavankah. 

8 črto; Predi!-Turo se torej za celo 
Avstrijo* posebno pa za Koroško in Celovec, 
najugodnejše resi vprašanje o tržaški železnici, 
ker se s predelsko železnico Celovec uvrsti 
ne samo v tržaški, temveč tudi v henečanski 
železniški promet in ker bi bilo mogoče s 
20 milijoni gold,, kateri* bi se prihranilo s 
prcdeJsko železnico, napraviti tudi lokalne že
le/nič.1, posebno pa bi bilo potrebno zvezali 
Celovec z rožno dolino, Da bi pa bila taka 
zveza del velike železniške prometne črte. 
ravno tako ni potreba, kakor ne, napraviti v 
Bistrici razpotje dveh svetovnih prometnih 
črt, ker se to odreka Beljaku. Uvrstenje Tr
biža, Beljaka, Poreč itd. v glavno prometno 
Črto južno-severno, ki je mogoče le po pro-
delski železnici, je gotovo ne samo za Ko
roško, temveč v prvi vrsti za Celovec važ
nejše in večje vrednosti, nego bi se to moglo 
zgoditi v Bistrici. Celovec, kot glavno mesto, 
ima svoje obveznosti proti deželi koroški, in 
uspevati more le takrat, ako se ne naspro
tuje blagostanju Koroške in Avstrije. To. kar 
je bilo rečeno o Celovcu, velja onim, ki za
peljani po tujih npiivih, so zapeljavali tudi 
svoje someščane in si prizadevajo, da se ne 
bi moglo ljudstvo poučiti o prednostih, ka
tere bi mu dajala predelska Železnica, temveč 
pa naj bi ljudstvo mislilo, da je potrebna le 
železnica ob Karavankah, 

Ako gredo možje, pristopni napredku, 
iz Celovca v druga mesta, slišijo o pred 

K a v č i č v Gor ic i . - » » B o g I n n a r o d ! « « • .Gor. Tiskarna* A. GabrSček (odgov. J. Krmpotič) tiska in sai-

II E M -H UR 
RmB*a (t Eassv Kri*t»tovS&, 

ANGLEŠKI SPISAL LUDVIK WALLACE 
Poslov. Podravski. 

( D r u g i z v e z e k). 

(Dalje). 
P E T A K N J I G A . 

s Torej ti dam se jedno naročilo. Včeraj 
sem videl, kako je bil Messala ponosen na 
svoj koleselj in ne brez vzroka, kajti samo 
cesarjevi koleselji še zamorejo tekmovati ž 
njim. Ali bi ne mogel pod kako pretvezo, si 
ga ogledati ter poizvedel* njegovo težo? Rad 
bi imel od njega mero ter poznal njegovo 
težo. Ako bi pa ne bilo mogoče vstreči moji 
želji, moraš mi prinest: vsaj mero od viso
kosti njegove osi. Ali me razumeš, Malluh ? 
Nočem, da bi imel Messala kako prednost 
pred menoj. Vnanja krasota me nikakor ne 
btiga. Ako ga premagam, se s tem le poveča 
njegova sramota in poveliča moja zmaga. 
Ako ima on kake prednosti, moram jih 
p o z n a t i . . . » 

»Razumem, razumem", odvrne Malluh. 
»Ti torej zahtevaš, da izmerim visokost od 
osi do tal?" 

železnici in tudi se prepričajo o vrednosti 
iste, toda, ko se vrnejo v Celovec, molče zo
pet in prikimavajo tamosnjemu javnemu mne
nju v tem pogledu, kjer se od nasprotnikov 
te železnice z vso silo pobije takoj vsako na
meravano pojasnjevanje o taki železniški črti, 

Irredenlovci in njihovi zavezniki so pri
dobili za svoje nazore tudi merodajne može 
na Češkem in v Uncu in sicer poslednje s 
pretvezo, da bi črta; boka-Ljubelj družila 
tudi železnico : Roltonmann-Tnro in železnico : 
Pvhrn ter da bi tako črta: Loka-Lmbelj-Uol-
tonniann-Pvhrn bila najboljša za tržaško že
leznico. In ker so padli načrti o prvih treh 
nameravanih železnicah, je ostalo le se vpra
šanje o železnici: Pvhrn, ki bi imela pomen 
le ^a akerjouarjo železnice: Kromsthal, in sicer 
kol podaljšek te železnice čez Pvhrn doLietzna, 
Line stremi za onimi nameni, kakor Celovec; 
kakor to, želi vstopiti v južno - severno pro
metno črto ter, kakor Celovec, nasprotuje 
železnici: Predil-Ture, ki bi zadevata tudi 
Bine, in vse to radi tega, ker hoče doseči 
železnico: Pvhrn in ker misli, da se da do
seči ta le na tak način, ako se islo proglasa 
kol delno progo druge tržaško železnice, Tu
kaj in lam obstoji ista prevara! Železnica: 
Pvhrn bi leta bnfi tako podaljšek črte po pre
detski in Rudolfov! železnici ter ob Karavan
kah, razloček tiči le v tem, da bi se želje 
interesentov prt železnici: Pyhrn tem signr-
nejSe izpolniti mogle, ako se z gradenj*-m 
črte ob Karavankah ne oškoduje preveč dr
žavni zaklad. 

Pa celo združen z nasprotniki države 
ne more Line še dalje zadrga vali železnice 
čez Ture, ki bi njemu ii. Gornji Avstriji to
liko koristila in ki je postala prava državna 
potreba. Železnica čez Ture bi bila že zdav
naj napravljena, ako bi bili zastopniki pre
bivalstva, kr.lero je pri tem prizadeto, tako 
složni, kakor oni v Galiciji. Cez Karpate gre 
danes že 5 železnic, ki ne obtežujejo samo 
železniškega proračuna, temveč ki škodujejo 
v tem obzira, da odvračajo del gaiiškega pro
meta od Avstrije k Ogerski, med tem, ko 
dežele okoli Tur, ki stoje na višji kulturni 
stopinji, in torej potrebujejo tudi boljših že
lezniških zvez, nimajo niti jedne železnice 
čez Ture; zato pa so podali iz Galicije na
črt zakona državnemu zboru za gradenje 

.,Pogodil s i ; to je moja skrajna želja. 
Pojdiva v šotor.'* 

Ko sta se vračala, sla zagledala slu
žabnika, mitakajočega palmovo vino v me
hove. Dal ga jima je, da sta se napila. Kmalu 
na to se je podal Malluh nazaj v mesto. 

Med tem, ko ona nista bila navzoča, je 
odrinil Ilderimov služabnik, noseč povelja za-
stran jadernikov njegovim čuvajem. Pisma ni 
imel A rab nobenega s seboj. 

V. 
V metu ost K lee pa t re . 

„Iras, Baltazarje va hči, ti pošilja po
zdrav in prošnjo", reče služabnik Ben-IIuru, 
počivajočemu v šotoru. 

»Česa želi?tt 

sČe jo hočeš pospremiti na jezero ?* 
„Reci jej, da jej sam prinesem odgovor." 
Prinese mu obuvalo in čez par minut 

se Ben-Hur poda k zali Egipčanki. Senca 
gore je jela zakrivati Palmov gaj, kot na
poved bližajoče se noči. Od daleč med drev
jem so se oglasili zvončki in bleketanje 
ovac. Culi so se tudi klici vojakov. Življenje 
v Palmovem gaju je bilo povsem slično živ
ljenju v daljnem zatišju puščave. 

Šejk llderim je bil navzoč na polu-
dnevni vaji, na kar se je napotil v mesto, 
kakor je to zaželel Simonides. 

Namenjen je bil vrniti se na noč, toda 

nove zveze: Lvov-Budimpešta, Lorej šeste že
leznice čez Karpate, s katero pa bi se pot 
med Lvovom in Budimpešto ne skrajšal n i t i 
t a en k i l o m e t e r , a z železnico čez Ture 
bi znašalo skrajšanje med Beljakom in Sol-
nimgradom za 208 in med Trstom in Sol-
ntmgradom za 320 km, po združeni zvezi: 
Predol-Ture. Ali je mogoče lorej se dalje 
puščati v nemar gradenje železnice čez Ture, 
ali je končno mijnejše, mnogo iti mnogo mi
lijonov gold. dali po že predloženem načrtu 
za železnico v Hercegovini in južni Dalma
ciji, od katere bi glede na položaj Bosne in 
Hercegovine po železnicah iz Ogerske, zo
pet le ta slednja imela vse koristi? 

Ugovor, kateri bi utegnili slaviti pristaši 
črte ob Karavankah, da odpade tu za isto 
več izračunjonih 20 milijonov gold., ker, in 
če bi se gradilo najprej železnico: Barenlhal 
in bohinjsko, naj bo koj tukaj povedano, da 
bi tisi varili v prvem, kakor v drugem slučaju 
samo nekak život, kateremu bi biln treba 
glav*? z grajenjem drujre delne proge; torej 
je vse jedno, ako se izda za črto ob Kara
vankah 20 milijonov gold* več sedaj ali po
zneje, in celo neugodno bi bilo, ako so lega 
ne stori takoj, ker bi se le potom promet 
pospešil približno tako, kakor po predelski 
železnici. 

Ako bi se porabilo teh 20 milijonov 
gold. za gradenje lokalnih železnic, potem bi 
vsaj deloma poobrestili porabljeni kapital, 
ako bi bile napravljene v prilog resničnim 
razmeram; tako bi bilo mogoče zgraditi lo
kalnih železnic za 1000 do lo00 km., ne da 
bi za to izdala država več, kakor za črto: 
Bohinj - Karavanke - Ture, 

Že manjši del zneska, ki bi se prihra
nil s predelsko železnico, bi zadostoval, onim 
delom dežel, ki ne dobe željenih železniških 
prog po drugi tržaški železnici, nuditi sred
stva in it. .očnost za lokalne železnice. Na 
podlagi takebd programa bi morati oni, ki so 
največ interes« *ani ob vprašanju o tržaški 
železnici, lore pred vsem dežele med Adrijo 
in reko Dunaj, se združili, da rešijo vpra
šanje tako, da bi bito mogoče še v jubilej
nem letu položiti temelj novemu blagostanju 
Avstrije v tem pogledu. 

Oe bi se pa posrečilo nasprotnikom Av
strije zopet preprečiti tako združenje, potem 

te namere ni mogel izvršiti, zlasti, ker se je 
imel iako mnogo posvetovati s svojim pri
jateljem. 

Beu-ilur, ki je ostal sam, je pazil na 
to, da so bili konji dobro oskrbljeni: okopal 
se je v jezeru, odložil lesno se prilegajočo 
obleko ter vzel svojo navadno, belo, kakoršna 
se spodobi saduceju čiste krvi, in moč mla
dosti je urno odpravila njegovo celodnevno 
utrujenost. 

Malo je takošnih, ki ne priznavajo moči 
lepote. Njenemu vplivu se ne ubrani noben 
le količkaj občutljiv človek. Dogodba Pigma-
lijona je takisto resnična, kakor poetičn a-
pota ostane na veke velika moč; o . ^ je 
sedaj prevzela tudi Ben-Hura. Videl je v 
Egipčanki čudovito zalo žensko. 

V njegovi domišljiji se mu je predstav
ljala vedno takšna, kakoršno je videl pri 
vrelcu. Čutil je upliv njenega glasu, tako 
sladko zvenečega ob času, ko se mu je zah
valjevala. Spomnil se je bil njenih, velikih, 
nežnih, črnih očij sredi košatih trepalnic, 
oči j , ki so izražale več, nego bi utegnil izpo
vedati najsprelnejši jezik. 

Spomin mu je prt vel pred oči, koli
kokrat je na njo mislil, na sliko gibčne, mične, 
nežne deklice v bogati, gubasti obleki, — de
klice, ki je mogla postati isto tako mogočna 
kakor Sulamita. Skratka, pri spominu na njo 

bi ne mmh\ vlada pomišljevati še nadalje 
radi različnega mnenja v tej reči, ne izvesti 
vprašanja o tržaški železnici, temveč ener
gično bi morala svoje predloge zastopati ter 
jih tudi reaiizovati, kajti to bi se tikalo že
leznice, ki bi izpolnjevala zahteve, stavljene 
do nje, v najlepši meri in ki bi varovala naj
bolje interese Avstrije ter istim zadostila 
povsem. 

Da ni imel e. in kr, vkupni minister za 
vnanje posle, grof G o l u c l i o u r s k i , položiti 
svojega ekspozeja skupni delegaciji, temveč 
avstrijskemu državnemu zboru, potem bi se 
bil spomnil gotovo tudi železnice: Predil-Turo * 
in končni odstavek njegovega ekspozeja bi 
bil tak: 

„(in g r a d e n j e ž e l e z n i š k o č r t o : 
P r e d i l - T u r e ) to v s e go p r e d p o g o j i 
e k s p a n z i v n e t r g o v s k e p o l i t i k e , b r e z 
k a t e r e s e d a n a š n j i d a n n o b e n a ve
le v l a s t n e m o r e o b d r ž a t i na v U i n i 
s v o j e g a p o k l i c a . D a l Bog , d a bi p r e 
š lo t a k o s p o z n a n j e v n a j š i r š e s l o j e 
p r e b i v a l s t v a t e r d a so u m e s t i j o 
r e s n a v o l j a , v e s e l j e d o d e l a , v s t v a r -
j a j o č a m o č in p o s t o p a n j e , p o z n a 
v a j o č e s v o j c i l j , t a m , k j e r s t a k r a 
l j e v a l i t a k o b u j n o d o s l e j n e s t r p 
n o s t in b r e z d e l n o s t * * 

Adam Miekiewiez, 
njegovo de lovan j e in n j egova de la . 

(Halje). 

V D z i a d a h slika pesnik prastaro na
vado litovskega naroda, ki se je vršila kot 
nekaka sedmina za umrlimi ter predstavljala 
ob enem trpljenja za doprinežene grehe v 
vicali. V IV. delu te pesmi pripoveduje pesnik 
o mladenču, z imenom Gustav, ki grozno 
trpi radi tega, ker je vneto in odkritosrčno. 
ljubil, a njegova ljubica pa se je poročila z 
drugim. Tu je pesnik opisal vsaj deloma 
svojo lastno ljubezen in svoje lastno trpljenje. 
Mladenič se ne more »znebiti take ljubezni, 
toda on spoštuje sveti zakramenat zakona, 
v katerim se je njegove ljubljena z drugim 
združila ter želi pozabiti, da je nekdaj.; ljubil 
to, katero mu sedaj ljubiti ni dovoljeno. Ta 
mladenič spozna takoj, da »človek ni vstvarjen 
za solze in tolažbo, marveč za blagor svojih 

se je ^pomnil ob enem tudi strastne pesmi 
Salomonove. 

S takimi občutki je šel k njej, ne znajoč, 
če ga mar ne čaka prevara. Ni bila to Še 
ljubezen, marveč zanos in radovednost, ki 
bi mogla sčasoma postati glasnika ljubezni. 

Majhna ravan z nekolikimi stopnicami, 
osvetljena z svetiljkami, je tvorila pristajo; 
prizor, ki se je tu predstavil Ben-Huru pred 
oči, ga je vstavil takoj na prvi stopnici. 

Majhen čolniček se je gugal lahno na 
prozorni vodi. Elijopec, uprav oni, ki je vodil 
velbloda pri kaslaljskem vrelcu, bi imei biti 
veslar, a črna njegova polt je bila pri leskeče-
beli njegovi obleki videli še črnejša, Vajšnice 
in divani iz tirijskega škrlata so pokrivali dno 
čolna. Pri krmilu je sedela sama Egipčanka, 
pokrita z indijskim pajčolanom, tako nežnim 
kakor volna. Roke je imela gole do ramen; 
vsaki prst, zdelo se ti je, ima svoj posebni 
izraz.in mičnost. širok ogrtač je branil pred 
večernim hladom njena ramena in vrat, ki pa 
jih vendar ni zakrival popolnoma. 

Ben-Hur pri prvem pogledu ni opazil 
teh podrobnostij. Stal je kakor omamljen od 
silne svetlobe. 

„Tvoje ustnice so kakor trak škrlata; 
tvoje celo zre kakor granat izpot črnih ko
drov? Vstani, moja ljubezen, moja lepotica 
— ter pojdi za menoj; že je minula zima, 



bližnjih ljudij*. Spozna tudi, da mu je treba j 
premagati lastno trpljenje, da si pridobi moč 
duha za delo, za splošni blagor. 

Tudi ta drugi zvezek poezij je napravil 
velikanski vtis \ razprodal seje urno in eitali 
so ga povsod z isto navdušenosjo, kakor prvi. 

Našlo se je sicer nekoliko starejših 
pesnikov, katerim ni bilo všeč to, da je 
Mickietvicz pisal o vampirjih in duhovih, da 
je pisal pravljice, ki si jih pripoveduje po 
vaseh narod. Jeli so torej to grajati po časo
pisih. Vendar pa je ta graja kmalu utihnila, 
kajti Mickiewiczeva slava je rasla, njegovi 
proizvodi *\> čimdaije bolj ugajali vsemu t 
narodu. Nemci, Francozi, Angleži, Lahi in 
drugi so jelr prevajati pesmi Mickievviczeve j 
na svoje jezike. Slava pesnikova je rasla j 
čimdaije širje po svetu, naraščala pa je tudi j 
ljubezen, s katero ga je obkoljeval narod. j 

Neprestano delo in prebito trpljenje je 
močno oškodilo pesnikovo slabo zdravje ; po- j 
prosil je dopusta od učileljevanja in dovo
ljenja, da sme oditi čez mejo. Toda vlada se 
ni žuriia niti z jednim, niti z drugim; in pesnik 
se je moral uzadovoljiti samo z začasnim 
dopustom. Odšel je k prijateljem v Vilno ter 
potem z njimi in z bratom Aleksandrom pre
bil vesele počitnice na izprehodih v daljšo 
okolico, da bi bolje spoznal domovino in 
svoj narod. 

Med tem je izvedela ruska vlada za 
dijaški društvi Filomatov in Filaretov. Visoki 
uradnik, kakor ga tam imenujejo senator, 
Nikolaj Novosilcev, se je hotel prikupiti čaru, 
torej je predstavil vso zadevo, kakor da bi 
bili dijaki kovali zaroto ter se puntali proti 
vladi in več temu podobnih rečij. V juliju 
1S23. je začel Novosilcev preiskavo po di
jaških stanovanjih, ki pa^ni odkrila ničesar. 
Pripetilo pa se je, da je naletel na bojazlji
vega mlekozobneža Jana Jankovskega in ker 
mu je jel groziti s kaznimi, kakor poprej 
drugim, se je Jankovski prestrašil, ter izdal 
vse tovariše, ki so pripadali k tema društ-
vima. Novosilcev je ukazal vse zapreti. Za
prli so tudi Mickievvicza po noči cd 23. do 
24. oktobra 1823. ter ga nastanili z drugimi 
v samostanu Brazilijancev. Novosilcev in po
možni mu uradniki so mučili dijake z zvijač
nimi izpraševanji ter strašili s kaznimi; pa 
zopet so obljubovali veliko naklonjenost vlade, 
ako priznajo vse ter pokažejo svoj kes in 
pokorščino. Mickiewieza niso le prestrašile te 
preiskave, marveč ga kar razburjale, kajti 
kot človeku poštenjaku se mu je gnjusila 
zvijača ruskih uradnikov. Spoznal je sedaj, 
kak« težavno je živeti narodu pod tujo, ne
prijazno vlado; rafcumei je jasno, koliko so 
trpeli oni, ki so prišli poprej v ruske ječe. 
Takrat so se mu lastne nezgode, kakor iz
guba roditeljev, žalost za Marijo, jele zdeti 
majhne v primeri s tem trpljenjem, ki ga 
mora prenašati po izgubi samostojnosti narod. 
Ljubezen do Marije je napravila v njegovem 
srcu sedaj prostor še unetejši ljubezni do 
domovine; mladeniška vnema se je spreme
nila v moško hrabrost, v željo: posvetiti se 
narodu. Tu v ječi se tudi konča prva doba 
življenja in pesniške delavnosti Mickiew;czeve, 
ter se začenja druga doba, ki je pa še bolj 
znamenita. 

prenehal dež, evetice se že razvijajo po zemlji; 
prišel je čas tičjeg î petja; čuje se grgotanje 
grlic. . . * 

Takšen je bil njegov vtis, izražen z 
besedami. 

»Pojdi t* je rekla, videč da se je vstavil, 
»pojdi, da si ne bom mislila, da si plah brodar." 

Rudečica na njegovem licu je nekoliko 
potemnela. Ali jej je bilo nemara znano kaj 
o njegovem življenju na morju P A vsekako 
je urno stopil v čolnič. 

„Bal sem se zares*, je dejal, zasedši 
prazen prostor pred njo. 

»Česa?« 
„Da bi se potopil čoln, odgovori z 

nasmehom. 
Egipčanka je sedela tako, da je Ben-

Hur ni mogel videti v obraz. Njene oči so 
zažigale plamen v njegovih očeh in takrat bi 
svobodno smele vzhajati zvezde ter svetiti 
nad njegovo glavo — on bi jih ne bil za
pazil. Najtemnejša noč bi smela zagrniti ves 
svet, toda njen pogled bi mu nadomeščal vso 
svetilo. Znano pa je vsakemu, kako v mla
dosti in v taki družbi na tihi vodi, pod mir
nim milim nebom, v topli poletni noči pre-
oblada domišljija našo dušo, 

Kako lahko je v takem trenutku odtr
gati se od vsakdanjega življenja ter zdrkniti 
v svet idealov!... 

(Dalje pride)* 

D O P I S I . | 
1% Črnik — (Razno) . — Nobena j 

stvar se tako ne upošteva bodisi v kateri koli I 
stvari, kakor napredek. Posebno pa danda- | 
našji, ho hoče omika biti na prvi stopinji, J 
ko se vse zanima za napredek. 

Pa tudi pri nas nismo v tem oziru naj- j 
zadnji, tudi pri nas napredujemo, počasi, pa | 
zelo počasi, I 

Vsaj polovica našega ljudstva se že za- j 
veda, da kupuje le pri svojih. Zakaj pa ne J 
vsi? No, pa počasi se že tudi v tem oziru I 
kaj poboljša. I 

Predvečera sv. Cirila in Metoda tudi ni- J 
smo pozabili. Bilo je videti mnogo kresov, j 
Vsaka vas je imela svoj kres, med tem ko | 
pred par leti niti zmislili se niso za kakšno j 
čast našima apostoloma, sv. Cirilu in Metodu. I 
Bilo je slišati tudi od vseh stran!] prijazno 
pritrkovanje zvonov in streljanje. Le tako 
naprej, narod, in pokaži, da tudi tebi bije srce 
na narodno reč. j 

Zakaj pa bi se ne ustanovila v Crničah 
podružnica sv. Cirila in Metoda; morda se 
sčasoma tudi to zgodi? 

Kakor povsodi, tako je tudi pri nas t 
smetij med narodom. Pri nas so namreč ne- 1 
katere osebe, katere slišim večkrat peti ono 1 
znano anella patria d i Bossetti" in zakaj to, I 
ali ne veste, da s tem delate ne le sebi am- 1 
pak celi občini sramoto? j 

Kaj si more misliti ptujec, ko pride v I 
Črniče in vidi tako početje. Pustite torej to 
grdo navado in pevajte rajši lepe slovenske J 
pesmi, katerih vam ne manjka. j 

In to morate storiti, drugače vas na
znanimo z imenom in priimkom javno v 
.Soči". (Prav! Mi priobčimo imena takih ne
sramnežev. Ur.) Povedati moram tudi, da pri 
nas imamo še vedno nemško-laški poštni 
pečat, in poslušajte še kako pokvarjen: Gor-
nizza Cerniea; nerazumljivo! Zakaj ni zapi
sano gori poštno ime „Črniče*. Tako torej 
naj bo, ali vsaj tako bi moralo biti. 

„Fn našemu ljudstvu na v srce doni, j 
Da višje dolžnosti in slavnejše ni, | 
Ko za ddniovja čast 
Blagor in srečno rast j 
Delati, dokler Vipavska stoji! I i 

Virg i l i j . 

Domače in razne novice. 
Javna tombola na korist »Šol

skemu domu" bode v Št. Petru pod lipo 
[trg pred eerkvijoj v nedeljo 17. / # -
ti j a ob 6. uri popoludne. — Dobitki: šin-
kvina 100 kron; prva tombola 200 kron, 
druga 900 kron. Pred in po tomboli za* 
bava po volji. Srečke prodajajo po 20 kr. I 
»Soriška tiskarna", k. Jeretiš, G. likar, j 
jf. Koten, Peter JOrašeek, Saunig <£ JDe-
kteva? J§nt Kuštrin, Ivan Prezl ter rodo
ljubi po deželi. 

Slovenei, udeležite se v obilnem šte
vilu tombole, katere dobiček gre »Šolske-
mu domu"! Kupujte pridno srečke in v 
nedeljo ž njimi v Št. Peter po — dobitke! 

Imenovanja. — Poštni oficijali Dra-
gotin Sticotti, Ivan Sporn, Alfred pl. Resmini, 

, Kornelij Tarasievvicz, Henrik Zuccoli, Josip 
i Suppanz;; \ m Zmagoslav Cegnar v Trstu so 
I imenovani višjim poštnim oficijaiom. 

Vojaško nadzorovanje. — V petek 
so d osli v Gorico generali: princ Ludovik 
W i n d i s c h g r a t z, Eduard pl. S u c c o -
v a t y in pl. H o e h s m a n n ogledat si tu
kajšnjo posadko. Na gradu je vihrala cesarska 
zastava, kakor je tudi 47. pešpolk pred 
vojašnico na Travniku postavil ob straži 
svojo zastavo, kateri se pozna, da je prebila 
Že hude viharje. 

Smrtna kosa. — V soboto je umrla 
v Gorici blag. gospa Katarina S c h e i n , roj. 
Canevari, v 68. letu svoje starosti. Zemske 

J ostanke pokoj niče so prepeljali včeraj v Št. 
Peter. R. I. p. 

j Žalujoči rodbini Presl-Cominotti naše 
I sožaljel 

Shod fcfit. slov. delavskega društva 
I v FevmI. — Ker nimamo na razpolaganje 

prostora v listu, ne moremo podrobneje se 
I naviti s tem shodom, kakor bi želeli, temveč 
I omenjamo le to; V nedeljo se je vršil shod 

kat. slov. delavskega društva v Pevmi ob ve-
j liki udeležbi na dvorišču g. Komavlija. Skli

catelj shoda, preč. g. dr. Jos. P a v l i c n, 
burno pozdravljen od občinstva, je ozdravil 
občinstvu, na kar je bil izbran predsednikom 
shoda Pevmanec, g. Fiegl , kateri je dal 
besedo g. dr. Jos. Pavlici. Ta je v daljšem 
govoru pojasnjeval, kako se je katoliška 

j cerkev vedno bojevala ter se še bojuje proti 
kapitalizmu. Kapital pije današnji dan de-

I lavskim stanovom srčno kri, kapitalizem je 
j pravo oderuštvo, ki je zavladalo po širnem 
J svetu. Razlagal je, koliko denarja dobe razni 
I denarni zavodi, banke, itd., ki so v židovskih 

rokah, in kako uialo od tega denarja izpla- | 
čajo. Pripovedal je o obrestih, katere mora 
dolžnik plačevat* svojemu upniku, kako so 
take obresti pretirane, in zato je treba povz
digniti glas, da se iste znižajo ter se tako 
prizadetim slojem omogoči kolikor toliko hi
treje poravnati dolgove. Pravil je o dolgovih, 
ctižavnih, občinskih in drugih, kar je ravno 
ona grozna pošast, ki jemlje delavskem stanu 
zaslužek; židje pa imajo kapital in sicer 
okoli 80% od vsega kapitala je v njih rokah. 
Ko je še v približni obliki resolucij omenjal I 
kaj zahtevajo, in pojasnit razlike med soc. 
demokrati in kršč. socijalisti, je opozarjal 
Pevmance,naj si osnujejo z a v a r o v a l n i c o 
p r o t i n e s r e t a m p r i gove j i ž iv in i 
in pa p o s o j i l n i c o , kar srno prav radi 
culi, bolj kot pa. izvajanja o kapitalizmu, o 
katerih ljudstvo ne razume nič ali pa bore 
malo hi še to krivo. Takih zavarovalnic naši 
kraji po Goriškem potrebujejo prav nujno in 
tudi manjših posojilnic, katere so nekako po« 
polnilo večjih denarnih stičnih zavodov, ki se 
ne morejo bavitt z malenkostmi. 

Na to je govoril prav lepe neki mla
denič kazoč na nevarnost od strani soc. de
mokracije; zaključil je z besedami: vse za 
vero, dom, cesarja, kar naj bo geslo zho- | 
rovalcem. 

C. g, št. peterski kapelan K n a v s je 
razlagal o o b r t n e m d e l a v s k e m sod i 
šču, katero bi, ako se ustanovi tudi na Go- I 
riškem, kaj blagodejno uplivalo na razmere I 
v obrtih v tem pogledu, da bi imel tudi de
lavec besedo pri takem sodišču. Po posebnih 
volitvah bi bili člani takega sodišča lastniki 
tovaren, tovarniški uradniki in tudi delavci. 
Isto bi reševalo vse pritožbe, bodisi take ali 
take, v obrtih, ter bi tako spravilo delavca in 
delodajalca v nekako bolje, ožje razmerja 
da bi imel tudi gospodar odslej svoje obveze 
nasproti delavcem in ne samo ti proti njemu. 
Pravico, zahtevati tako sodišče, ima kupčijska 
zbornica, deželni zbor, ali od teh te naprave 
ni pričakovati, potem imajo tako pravico 
zadruge, društva in za to je govornik pozval 
navzoče, naj se v obilnem številu opišejo v 
kat. slov. del. društvo, ker le v obilici se 
more kaj doseči in v edinosti. j 

II koncu je preč. g. dr. Andr, P a v l i c a 
povedal, da je bila deputaeija kat. slov. j 
deiav. društva v nedeljo pri premih nadškofu ! 
In knezu dr. Jak. M i a s i i, kateri je deputa* j 
cijo sprejel, kakor je doslovno g. govornik 
poudarjal *p r a v s s a m o l j u h e z n i v o-
stjofo ter rekel, naj le delujejo na temel ju 
k r š č a n s k e v e r e in avstrijske misli; „ho-
d i t e p r a v i Avstr i jc i '*! V tej izja vi po
grešamo slovensko m i s l i , k a t e r a j e 
n a m p o l e g sv. \ e r e n a d v s e m p r v a! 
Ali jo je pozabil g. dr. in pred njim nad
škof in knez, ali je izostala, ker se razume 
samo po sebi, da jej gre prvo mesto, tega 
ne moremo povedati t Rečemo le, da se svo
jega izraženega načela trdno držimo in nikdo 
ne sme podpisati nikakega socijalnega pro
grama b r e z te točke! 

Solkanci pred sodmjo. — Dne L>. 
marca t. I. sta bila obsojena Soikanca Komel 
na I2, Srebrnič pa na tO mesecev težke ječe 
zastran „d o g o v o r j e n e g a* napada na 
Goričane. Glavna poškodovanca sta bila brivec 
Ferd. G o i s, po domače Ballaben, v Gosposki 
ulici, in neki Cufarin. Dasi je tačas zagovornik 
obtožencev izključeval ^dogovorjeni" napad, 
je bil sodni dvor drugega mnenja ter je 
mladenča obsodil na ostro kazen. V luknji 
sta ta dva mladenča storila „dobro delo* 
ter ovadila celo vrsto sokrivcev. In res so ti 
sedeli pretekli petek na zatožni klopi na 
tukajšnji okrožni sodnij*. — Kaznovani so 
bili prav ostro in sicer so dobili Gomišček 
Štefan, 14 mesecev, Batistič Gregor, 15, 
Kovač Leopold, 14, Batistič Fran, 1 leto, 
Perko Peter 10 mesecev, Prijon Fran, 10, 
Danjevčič Fran, 10, Jug Anton, 8, Doljak 

: Fran, 7, Zavertanik Angelo, 10 mesecev 
I težke ječe. 

Kazen je kar n a r a v n o s t g r o z n a , 
zlasti, če pomislimo, kako so postopali dru
god! v stičnih hujših slučajih tako na pr. v 
Hebu itd., ko so dobili izgrednški le neznatne 
kazni, a za nekatere se sodnije niti zmenile 
niso, da bi jih sploh zasliSavalt. Toda to je 
bilo drugod in n e n a G o r i š k e m l 

Dva izmed obtožencev, ki sta druge 
ovadila potem, ko sta bila že obsojena, bila 
sta tožena radi izsilovanja, ker sta namreč 
zahtevala od vsakega sokrivcev 30 gld. kot 
obljubljeni donesek za stroške. Ta dva bila 
sta oproščena, vsi drugi pa obsojeni, hudo 
obsojeni na 14 in celo na 15 mesecev. Sam 
državni pravdnik si tako ostre obsodbe go
tovo ni pr; ako val. 

j Kar nas je pri tej razpravi presenetilo, 
n; pa tolike ostra kazen, koli aačin, kako se 
je -aisprawa vršila. Predsedovat je sodni 

I svy -k G i t r e t i č . torej Slovenec, obtožbo 
zastopal je državnega ptavdnišlva namestnik 
J e g l i č , torej Slovenec, zagovarjala sta dr. 
J. T o n k 11 in dr. S t a n i č , torej Slovenca. 

I Na klopi sedelo je 12 Solkancev, torej Slo
venci. Vsi s o se z a g o v a r j a l i le s l o 
v e n s k i , d r ž a v n i p r a v d n i k j e go
v o r i l s l o v e n s k i , o b a z a g o v o r n i k a 
s e v e d a t u d i s l o vensk i , t oda r az -

j s o d b a č u d o ml j e b i l a p r o g l a š e n a 
le v italijanskem jeziku z dolgotrajno 

I motivacijo (1 sam odstavek je trajal čez 10 
I minut in je obsegal nad 80 postranskih 
I stavkov), od katere niso toženi niti besedice 
I razumeli. Po končani italijanski motivaciji jim 

je res predsednik razsodbo slovenski raztol-
I mačii, ali kako: »Ste s l i š a l i f a n t j e ? 

X j e d o b i l 14 m e s e c e v , j 15 me
s e c e v , itd* K o m u r ni p r a v, i m a 3 
d n i č a s a v l o ž i t i p r i t o ž b o . S e d a j 
j e k o n č a n o , p o j t e z B o g o m !tt To je 
bil ves prevod. 

Moramo prav slovesno protestovati proti 
takemu postopanju in to tembolj, če se to 
godi od sodnikov, o katerih trdi „SentineIla% 
da g o v o r e j e z i k N a b e r g o j e v in 
G r e g o r č i č e v ! ! ! 

Javna varnost v Gorici. — Skoro ni 
številke slovenskih listov goriških, da ne bi 
poročali o izzivanjih, napadih itd. od strani 
laškega barabstva na Slovence. K a k o p a 
j e d u š e v n o n i z k o p a d l a t a l a š k a 
s v o j a t, priča dejstvo, da so danes teden 
4 take barabe čakale preč. gospoda kapelana 
K o r š i č a, ko se je vračal od bolnika. Napad 
jim je preprečil stražnik, ki je šel slučajno 
mimo. Kdo ve, kaj bi se bilo drugače zgodilo, 
ker barabe so bile pripravljene izvršiti napad 
prav pošteno, kajti klici: „če pridemo tudi v 
Gradišče" (kakor so vpile te barabe) se ne 
izuščajo kar tako v en dan, Tako daleč je 
torej prišlo, da bo moral duhovnik v Gorici 
nositi v žepu revolver, če gre obiskat bolnika 1 
Sinovi *avite eolture*, veselite se svoje 
fakinuže! Prav lepo ste jo vzgojili! 

Goriška realka je dokončala šolsko 
leto dne 7. t. m. s slovesno sv. mašo. Nje 
letno iz vest je prinaša na prvem mestu prvo 
polovico znanstvene razprave, ki ima namen, 
biti prinos k zgodovini novega, visokonem-
škega pisnega jezika, Spisal jo je nemški 
profesor dr. Fr. Jeliuok — kakor kaže ime, 
Nemec „puro sangue". Gradivo k tej razpravi 
pa daje biblija, ki je bila pisana za Venclja 
IV,, češkega kralja in nemškega cesarja, ter 
nekatere druge nemške knjige, ki so v sred
njem veku nastale na — Češkem I 

Razpravi sledi ravnatelje vo poročilo 
zgolj o šolskih stvareh. Iz njega posne
mamo to le. 

Učiteljski zbor na realki šteje raztin 
ravnatelja dr, K, Schreiberja za obvezne 
predmete še trinajst profesorjev, dva na
mestila učitelja, enega učitelja na priprav
ljalnem razredu in prof. goriške gimnazije 
A. Šantel je podučeval stenografijo. Sloven
ščino, ki je obvezni predmet za Slovence, so 
podučevali profesorji Plohi, lierbuč, Seidl in 
nam. uč. Jug. 

Učni načrt izkazuje se vedno nemščino 
za učni jezik, dasi je obiskovalo realko le 
4i< učencev nemške narodnosti, V osmem 
oddelku ravnateljevega poročila pa se našteva 
naredim učnega rninisterslva s £*l. aprila 
tHUS., ki uvaja nov splošni učni načrt za 
realkt?, in zatorej pričakujemo, da bo odslej 
poduk postavljen na edino pravo podlago 
materinega jezika, ki hi moral biti vsaj na 
spodnji realki učni jezik vsem predmetom. V 
štirih letnikih spodnje realke bi se učenci go
tovo naučili nemščine dovolj, da bi jo uspešno 
rabili za učni jezik na višji realki. Tako bi 
se učenje mladini zdatno olajšalo, učni uspeh 
pa povišal. — Ali bodo pač merodajni čini-
telji sedaj preustrojili realko na tej edino 
upravičeni podlagi V 

Kaj čudno se bere v kroniki (X od* 
delek ravnaleljevega poročila) naznanilo, da 
je doslej dolgo vrsto tet bilo tik pred okni 
na severni strani šolskega poslopja gesto in 
visoko smerečje, ki }£ pritlične učne sobe 
temnilo in je „v prave kleti spremenilo* (Jn 
formliche Kellerraume venvandelten*). Še le 
letos se je to smerečje odstranila. Ravna
teljstvo realke torej samo priznava, da je cela 
vrsta šolskih sob bita dolgo let v prav škan
daloznem stanju, a to sta pripuščala slavna 
c. kr. šolska oblast in slavni občinski svet 
goriški, ki vleče lep denar od Šolskega po
slopja, ker je mestna last! Kaj ko bi „Slo-
gini* zavodi imeli tako nedopustno slabe, 
nezdrav** šolske prostore? 

Iz statistike učencev posuemljemo, da je 
realko obiskovalo do konca šolskega teta -iui 
učncev, ali prav za prav 2-19, ako olbijemo 
13 učencev pripravljavnega razreda, ki v res
nici še niso realci. Tem se utopije se celo 
leto nemščino v glavo, da umrejo potem vsto
piti v prvi razred realke ali pa gimnazije. 
Pripravljavni razred, pridružen realki, je usta
novljen samo za Lahe, na gimnaziji pa je 
zadnje dve leti enaka nemčcvahiiea ssa 
Slovence. 

Na nemški učni jezik osnovani, nepe-
dagogični ustroj goriških srednjih šol je torej 
kriv, da mora srednješolska mladina — tako 
slovenska kakor laška — eno celo leto več 
pohajati šolo -kakor v nemških pokrajinah, in 
stariši morajo za njo celo leto več skrbeti 
in stroške imeti. 

Med imenovanimi 240 učenci je bilo po 
materinem jeziku 43 Nemcev, 140 Lahov. 
63 Slovencev in 3 druge narodnosti. Z ve
seljem opazujemo, da število slovenskih 
učencev na spodnjih razredih raste, odkar 

i deluje slovenska šola Sloginih zavodov. V 
j resnici je Slovencev na redki seveda mnogo 
| več, kakor jih izkazuje statistika. Le poglejmo 

v imenik učencev na koncu Blzvestja*! 
Tu nahajamo veliko večino slovenskih 

imen, in njih nositelji šole poitaljančeni Slo
venci. Oni prihajajo iz mestnih šol, ki so pod 
gospodstvom laškega občinskega sveta in pod 
protekcijo vlade izključno le laske. Tam se 

I naša slovenska mladina odtujuje svojemu na * 
j rodu in tira v naročje Italije. 
; Izkazani učni uspeh je povoljen. Ako v 
j nemar pustimo pripravljavni razred, je do* 
j seglo na realki 9 učencev prvi razred ?-

odliko, 181 učencev prvi razred, 28 drugi 
l in 6 tretji razred, 23 učencev je padlo le v 



enem predmetu in sme narediti po počit
nicah ponavlja v no skušnjo. Med octličnjaki sta 
dva Slovenca: Hočevar Miroslav vi.razredu 
in Berbuč Bogoslav v II. razredu. 

Kakor vse drugo, je tudi naznanilo o 
začetku prihodnjega šolskega leta v iz^estju 
goriške realke izdano v nemškem jeziku 1 In 
vendar je vse ravnateljevo poročilo, zlasti pa 
naznanilo o vsprejemanju učencev za pri
hodnje šolsko leto namenjeno občinstvu! A 
to naznanilo se mu podaje ne v jed nem ne 
v drugem deželnem jeziku, nego v nemščini"? 
Zoper tako brezobzirno postopanje moramo 
glasno protestovati l V naznanilu ravnatelj 
med drugim daje na znanje, kaj se zahteva 
od učencev, ki hočejo vstopiti v prvi razred 
realke. Sklicevaje se na ministersko naredbo 
zahteva se med drugim znanj^itatijauske j 
pisave" (Fertigkeit im Lesen umi Schreiben 
der Untmichtsspraehe und eventudl der ita-
lienisehen Schrift). Začudeni vprašamo: kaj 
je to ? AU je to ena izmed mnogoštevilnih 
pomot, s katerimi se odlikuje izvestje go
riške realke, (take čudno osvitljajoč ono na
tančnost; katero smo opravičeni pričakovati 
v vseh izdelkih, k t prihajajo iz šolskega za
voda?) Ali je to res tiskovna pomota, kajti 
isto besedilo nahajamo že tudi v lanskem in 
v predlanskem izvestju? 

Pri zrelostnih izpilili, ki so se vršili 
na e. kr. državnem gimnaziji v (»odet pod 
predsedstvom c. kr. šolskega svetnika od 7. 
do 12. julija, proglašeni so bili izmej 20 
kandidatov 5 zrelimi z odliko, 15 zrelimi, 4 
so dobili dovoljenje, ponavljati izpit iz jed-
nega predmeta meseca septembra, ^ sta 
padla za jedno leto. 

Odliko so dobili; Podgornik Karol iz 
Cepovana, Trovisan Avgust iz Vermegliano, 
Tunis Emil iz S. Lorenzo d i Mossa, Valos 
Affonzij iz Gabri j in Zaeh Alfred iz Mart-
.Slrassgang na štajerskem. Zre)inn\_so bili 
proglašeni: lloeckmann vitez Kvgen iz Go
rico, Bolaffio ilugo iz Gorice. Božič Izajija 
h KlavZ, Camara Anton iz Gorice. Glaucig 
Krnest iz Gorice. Cernic Valerij iz Šempetra 
pri Gorici, Feltrin Štefan z Šentviške gore, 
(iridl Maks iz Gorice. Kain Rudolf iz Weyor 
rta gorenjem Avstrijskem, Knez Anton iz Sr-
jnmee, Mosettig Josip h Gorice, Potočnik 
Ivan iz Ljubljane, liatej Fran s Štajerskega, 
Žei Renat iz Gorico, Žigon Avgust iz Aj
dovščine. 

Dijaki v krenil. V sredo zvečer je 
bilo veliko dijakov pri Tonu, kjer so se za* 
hnvali po svoj«*. Mnogim dijakom to Se ni 
bito dovolj, ampak ob 3. zjutraj so šli še v 
neko kavarno, »Sentiuetla* pripoveduje, da 
so se slabo in izzivajoče obnašali. — Koliko 
je na tem resnice, ne vemo. Rečemo pa, da 
11. ura zjutraj ni več čas za srednješolca v 
kavarni, niti ne na dan po razdelitvi konec-
letnih spričeval. Ob ll> zjutraj bi bili pač 
lahko šli spat! S šumnim nastopom v ka
varni pa ne delajo Čast? ne sebi ne narodu, 
katerega sinovi so! — Z dijaki je bil tudi 
jeden profesor. Doše! je v dijaško družbo, 
tla bi s svojo navzočnostjo vzdržal mladež 
v mejah, preko katerih ne bi smela iti. . . . 
Radi tega lepega namena je dobil plačilo v 
ostudnem napadu v B§entiiieUi*. Mi pri „Soci* 
smo mu hvaležni za oni čin, Ce tudi —• ni 
Slovenec 

Nesramnost laškega časopisa. - - Na 
vse mogoče načine se trudijo lahončki, da 
bi oprali obsojeno tatico K r a š o v i c, njeno 
rodbino ia druge, ki so zapleteni v to 
škandalozno afero. Pri tem zvračajo krivdo 
sotatvine na gospodično M o s e t o v o, in 
„CorriereK je bil tako nesramen, da je kar 
naravnost s prstom kazal na njo ter jo 
dolžil sotatvine. Čeprav h razprave to n i 
razvidno, kar spričuje tudi popravek za
govornika gosp. dr. S t a n i č a v zadnjem 
.Corrieru". 

Taka hreztaktnost, zlobno podtikanje 
pregreh itd. je mogoče ie pri naših lahončkih. 
Sicer pa o tej reči, ki je značilna na sploh 
za goriške lahončfce, spregovorimo obširneje 
po razpravi, ki bo pri tukajšnji okrožni 
sodniji. 

V nedeljo, 10. julija, je daroval gosp. 
prof. dr. G r e g o r č i č sv. mašo na čast sv. 
Cirilu in Metodu. Pri maši se je slovensko 
pelo in po sv. evangelji je mašnik tudi slo
venski citat svete evangelje in je nekoliko 
očenaSev in cešCenasunarij slovenski molil. 
Pri maši je bil tudi neki umirovijeni učitelj, 
oni Isti, ki je nekdaj po Istri služboval, kjer 
pa je svoje k r a š e v s k o s l o v e n s k o č u t-
s i v o zameni! z narodno mržnjo. Ko se je 
začelo slovensko moliti, je brzo in demon
strativno iz cerkve odšel. Brez komentara. 

Ta vpokojent učitelj pa prosi službe pri 
naših slovenskih podjetjih! Očividec. 

*Pod goro, pod to goro zeleno!* — 
V aedeljo sem bil slučajno prisoten pri jav-
n^\ plesu v PodgoiM. Letos se sicer 
Pfe»«, kakor bi šlo za stave, toda če že mora 
šako biti, Seleti je, da se o takih prilikah 
Poslužujemo d o m a č e ali vsaj v o j a š k e 
godbe. T o d a t o l i k o n a r o d n e g a po
nos? a n i m a j o m e n d a na*i P o d g o r c i , 
kajti vrteli so se ob milih zvokih „tnk. 
mes tne" godbe. Da je to skrajna brez
brižnost in narodna zaspanost, prizna vsak 
narodnjak, a čujte Podgorci, kako hvaležno 
druhal redite s svojimi trdo prisluženimi 
groši! — Vračaje se domu sledil sem nehote 
tej famozni „bandi". Vsak, kdor je ie ko
ličkaj vešč furlanščine, ve, kako bogato zbirko 
psovk ima ta jezik, toda kar so te barabe 
szustHe proti vsemu, kar je slovenskega, pre

sega že vse meje. Med drugim sem čul to ' 
le: »Che rassa moštva di selafs che son par 
mil ajns indaur*. Torej tako! Za tisoč let 
nazaj so Slovenci! Ste li culi ?! In t a k o 
druhal.podpirate in redite z Vašimi groši?! 
Škandal! wKje je Vaš narodni ponos?* 
Upamo, da je bil ta slučaj zadnji in da se 
enkrat odpro oči onim, ki so še vedno „ščavi8 

našim narodnim nestrpnežem. Gospod ured
nik, ali niste mnenja, da bi o takih prilikah 
l ehko u p l i v a l o ž u p a n s t v o na prire-
jevalce' plesa, *da si .»akacijo domačo ali 
vojaško godbo? • 

(Opomba u r e d n i š t v a ) : Da, da, 
smo istega mnenja, toda naši ljudje greše v 
tem pogledu na način, da jim takih naglavnih 
grehov ni mogoče opustiti. Naravnost škan
dalozno je, da redč naši ljudje one, ki so 
Slovencem najhujši nasprotniki, katerm pa 
je pri srcu — slovenski žep. Kedaj se spa
metujete !! 

Vsako nedeljo — pretep. — Ne vemo 
baš natanko, zakaj in kako jo nastal v ne
deljo prepir v Št. Petru. Pravijo, da je temu 
kriv zadnji ples in pa vest o Št. Petercth v 
zadnjem „Prim, Listu". Culo se je vpitje po 
Št. Petru proti duhovščini. — Kakor je nam 
nekdo v naglici pravil, udari! je eden s 
kolcem mirno sedečega človeka pred hišo po 
glavi ter ga prav izdatno ranil. Kojec, kateri 
smo videti, je dolg kakih 60 cm in debel 
kakor moška roka. Mož je celo reč naznanil 
včeraj redarstvu. ^ J*. 

Žalostni pojavi so ti pretepi (nedeljo ;A^ 
nedeljo. Kje jim tiči vzrok? v ^ 

It reso Ti, - - Včeraj zvečer teden so 
plapolali v čast sv, Cirilu in Metodu kresovi 
proti nebu. Po celem slovenskem delu dežele 
jih je bilo videti kaj lepo število, posebno pa 
moramo pohvaliti Hihemberčane, ki so (kakor 
se nam porodi), prižgali kar 10 kresov. To 
ie lepo m vredno posnemanja. 

Sklep i. šolskega leta možke obrtno 
nadaljevalne šole in 2. šolskega leta ženske 
obrtno nadaljevalne šole za umetno vezenje 
je bil v nedeljo, 10, t. m, Obširnejše poročilo 
priobčimo prihodnjič, za danes opozarjamo 
občinstvo le na zanimivo razstavo izdelkov 
te Šole. Ogledati se jih moro do čel lika 
II. t. m. vsaki dan v ulici Parzelini v „SIn~ 
ginih* zavodih od '.). -12. dopoldne in od 
1,—(*, popoldne. Torej, ne zamudili lepe 
prilike! 

M(*oriski Sokol*4 je odloži! za iunlHjo, 
17. t, m. nameravano javno telovadbo v Pod-
gori na nedoločen čas radi tombole v Št. 
Petru. 

Skušnji na otroških v i idh v Vrni-
fforf bodeta v sredo ob i . uri popoludne in 
v Povrni v četrtek ob K. uri zjutraj. 

Začasna sadna razstava na dunajski 
j nhl lijak I razstavi. Posebni odbor te 
razstave je razposlal program, obsegajoč ma
relico, hruško in breskve, ki se imajo na 
Dunaju razstaviti ml 21. do LW. julija t. 1. 

Po trnu programu so razpisana darila za 
naslednje zbirke: 

1. Za zbirko marelic, hrušek in breskev, 
zaznamenjenih s pravimi imeni in sposobnih 
za izvažanje v oddaljene* kraje, pa da so 
praktično in okusno pripravljene v prikladne 
posode. 

•>. Za zbirko prav zaznamenjenih, dobrih 
tržnih vrst marelic, hrušek in breskev v pri
kladnih posodah. 

Vsake vrste j< razstaviti najmanj« 
po 1 kilo. 

Darila so po oO, U0, lo, 10 in 5 kron, 
pa sreberne in svetinje. 

Pri podelitvi daril se ne bo gledalo na 
j število razstavljenih vrst. ampak na lepoto in 

dobroto sadu in pa na to, kako je po
spravljeno. 

Samo pridelovalcem je dopuščeno, da 
razstavijo svoje pridelke. Za prostor ne bo 
nič plačati. Kdor se hoče udeležili, naj pošlje 
svoj pismeni oglas vsaj do 16. julija t. 1. 
c. kr. kmetijskemu društvu v Gorici ali na
ravnost komisiji kmetijske in gozdarske raz
stave 1898. ali pa tudi spodnje avstrijskemu 
deželnemu sadjerejskemu društvu na Dunaju 
(L Herrengasse 13). 

Oglasne pole dopošilja spodnje avstrijsko 
deželno sadjerejsko društvo brezplačno; ono 
bo razpošiljalo tudi programe velike jesenske 
sadne razstave. Oglasne pole in programe 
preskrbuje tudi naše kmetijsko društvo. 

Posebni odbor le razstave je prevzel 
tudi nalogo, da bode olajša val prodajne in 
kupne ponudbe za časa razstave, in zato je 
želeti, da naznanijo razstavljale! zraven svo
jega naslova tudi množino in ceno sadja 
vsake vrste, ki ga imajo na prodaj, da se 
lahko dajo vsa potrebna pojasnila. 

Odbor bo tudi radovoljno poskrbel 
prodajo razstavljenega sadja ter pošiljal pre
jeti denar razstavljalcu, da je le sadje spo
sobno za kupčijo; poroštva pa ne more 
prevzeti za gotove cene; vendar si bo pri
zadeval, da bodo čim više mogoče. 

Opazuje se, da sadjarska društva pošljejo 
lahko na razstavo skupne zbirke, v katerih 
bo vsak deležnik tekmoval za darila. 

Naši sadjerejci naj pošljejo sadje skrbno 
pospravljeno v čedne, nove posode, društve
nemu uradu v deželni hiši v Gorici, pa da 
bo pošiljatev tehtala k večjemu 5 kilogramov. 
Kakor smo zgoraj omenili, treba, da se za-
znatni vsaka vrsta z pravim imenom, da se 
pove cena in koliko blaga je na prodaj. 

Kmetijsko društvo odpošlje prejete koše 
po pošti posebnemu razstavnemu odboru na 
Dunaj in izroči potem kupno ceno raz-
stavljnlcu. 

Iz Tolmina. — Letos ste praznovali 
ženska in možka podružnica sv. Cirila in 
Metoda v Tolminu njiju praznik na posebno 
slovesen način. Predvečer ste zažgali veli
časten kres, spuščalo se je umetne ognje, 
vrstilo se je lepo narodno petje s slovansko 
tamburico in na njiju praznik se je brala 
sv. maša, katere so se udeležili v precejšnem 
številu čč. društvenice in §g. društveniki. Ko-
nečno se je praznoval praznik slovanskih 
aposteljev v trajen spomin s tem. da s t a 
p r i s t o p i l i ž e n s k a in m o ž k a po 
d r u ž n i c a sv. C i r i l a in M e t o d a v 
T o l m i n u k o t u s t a n o v n i k k d r u š t v u 
„Š o 1 s k i do mu v Gorici. Ž i v i l i ! 

Listnica uredništva. — Veleč, do
pisniku iz B r a n i c e : Prihodnjič. 

Razgled po svetu. 
Špansko - ameriška vojna. — Ustaši 

na Filipinih so sprejeli sovražno na pomoč 
došle ameriške vojake in sicer trdi se, da 
radi tega, ker so med njimi zamorci. Stre
ljali so na Amerikance iz topov in pušk. 

Cujojo se glasovi za mir in sicer v Ma
dridu, kakor tudi v Washingtonu; pravijo 
celo, da bi Avstrija posredovala. 

Predsednik Zjedinjenih držav, Mac Kin-
ley, je dal kabinetu v pomislek, da se na
hajajo države v prav nevarnem položaju, ako 
bi utegnile izgubiti brodovje. Amerikanci radi 
iVga hočejo vzeti najprej utrdbe ob uhodu 
T>ristanišče Santjago de Guba ter potem še 
le bi podpirali svojo vojsko na kopnem. Španci 
se drže trdno v Hantjagu de Guba ter se 
nočejo udati na noben način, čeprav jih ame
riški poveljnik opetovano poživijo k temu. 

Slišati pa je tudi, da so vesti o poga
janju za mir neosno^ane. 

Bilka pri Santjago de Guba je uničila 
Spancem najbolje brodovje ali ne udajo se 
še vendar no, iz česar so da sklepati, da 
zmaga Amerikancev ni mogla bili tako veli
kanska, ker baš iz Amerike odmevajo silnejši 
glasovi po miru. 

V splošnem interesu bi pač bilo, da se 
naredi konec loj vojni skoro. 

Razgled po slovanskem svetu. 
y\im Nahevtfoj in dr, Spadonl. — 

V razpravi o verifikaciji Nahergojevo izvolitve 
v mestnem svetu tržaškem je dr, Spadoui 
razžalil vit. Nabergoja na časti, Poslednji jo 
radi tega tožil. V petek se je vršila razprava 
hi dr. Spadoui je bil obsojen na 50 gld. 
globe, oziroma 10 dnij zapora, Vit. Naber
goja je zastopal dr. Gregorin. — Na vse na
čine se laški mestni očetje v Trstu trudijo, 
znebiti se vit. Nabergoja ali ne gre. 

Mtlo v korist družbo sv. Cirila in 
Metoda, — G. Vašo PetričiV, znani vele-
trže<: v Ljubljani, je založil jako fino toaletno 
milo v korist družbe sv. Cirila in Metoda, na 
kar opozarjamo rilo venske trgovce. Kakor po
ročajo ljubljanski listi, ima milo jako ukusno 
obliko; na njem sta utisneni sliki slovanskih 
blagovestnikov in tudi na lepih zaklopnicah 
v narodnih barvah sta podobi sv. Cirila in 
Metoda. 

Nova trgovina. V Ljubljani je otvo-
ril g, L. S c h \v e n t n e r svojo knjigarno in 
trgovino z muzifcnlijami, umetninami, papirjem, 
pisalnim in risalnim orodjem. Knjižna zaloga 
vseh slovstvenih vrst, kakor tudi zaloga mu-
zikalij, papirja itd. sta urejeni najbolje. G, 
Selnventncr, ki je vrl Slovenec, zasluži v svoji 
veliki trgovini [»odpore, in sicer naj Slovenci 
si naročajo potrebne reči v tem pogledu pri 
njem, da ne bo treba kupovati pri židih. 

Književnost. 
7 let v tVorlskofno, (Sieben Jahre 

in AVOrishofen) se imenuje lična knjiga, ka

tero je spisal J. O k i č (Slovenec), urednik 
svetovno znanih »Kneippblfttter". To vele-
zanimivo delo nam predočuje početek Wo-
rishofna kot mednarodnega kopališča, njegov 
razvitek do leta 189S. Vse znamenitosti, kar 
jih je bilo tam od 1. 1890, dalje, so popisane 
v knjigi, kakor tudi je podrobno označeno 
plodovito delovanje ranjkega prelata Kneippa. 
G. Okič je znan z vsemi razmerami v Wo-
rishofnu vsestransko in za to mu je bilo 
mogoče sestaviti knjižico toli spretno in za
nimivo, V prvi vrsti posežejo po njej oni, ki 
so se kedaj sami zdravili v Worishofnu, drugim 
pa podaja knjižica jasno sliko o Worishofnu 
in o Kneippovi metodi. Lična knjižica ima 
185 stranij ter stane 1 marko 50 fen., 
elegantno vezana pa 2 marki nemškega de
narja. Prodaja jo tiskarnar F. Pompejus, 
Worishofen. 

Št. 527. 

Razpis služb. 
V tem okraji se razpisujejo sledeče 

službe: 
1. mesto dolin, učitelja-voditelja na dvo-

razrednici na S r p e n i c i: 
± mesto defin. učitelja-voditelja na eno-

razrednici v S e d l u ; dalje so razpeljejo 
eventuelno se izprazniva mesta: 

J. mesto delim učitelja na dvorazrednici 
na S r p e n i c i za podružnico na Ž a g i; 

% mesto defin, učitelja-voditelja na tro-
razrednici v G c r k n o i n ; 

3. mesto , defin. učitelja-voditelja na 
enorazrednici v G t a 1 c ž i; 

4. mesto zač. učitelja-voditelja na eno
razrednici na P o n i k v a h ; 

5. mesto defin. učitelja na trorazrednici 
v C e r k n e m za podružnico na E e k i-
P o l i c e ; 

6. mesto dolin, učitelja-voditelja na eno
razrednici v Dol. T r e b u h i ; 

7. mesto zač. učitelja-voditelja na cm * 
razrednici na I d r i j i pri B a č i; 

H. mesto defin. učitelja-voditelja na štiri-
razrednici v K o b a r i d u; 

\), mesto defin. učitelja-voditelja na dvo
razrednici v P o d m e I c u, 

S temi službami so združeni dohodki 
določeni v deželni postavi z dne 10. no
vembra US%, §l, tto, oziroma zakonika vi
sokega miuisterslva m uk in bogoča«?lje z 
dne 15. oktobra MHl si. JH. 

Prosilci iz drnzega okraja imajo dodali 
prošnji razven spričeval tudi zdravniško spri
čevalo, in jo doposloti v določeni postavni 
dobi po svoji predslojni šolski oblastinji. 

C. k r. o k r a j n i š o l s k i s v e t 
v T o 1 m i n u, dne 5. julija 1898, 

Predsednik: 
17:: M a r o n z I, 

Podpisani naznanja, da jo svojo zobo
zdravnico iit zolHizdrnvniško - tekuiški 
zavod 

R. K O L L 
Via Tre Re št. 13 

z 7. dnem julija premestil 
m*r* v ulico Toatro št 18 
108 2 - i 

S spoštovanjem 
11 Koli. 

% J o s i p S k e r t |J 
$ | pekovski mojster | $ 
* | 7* vojašnico št. 5 (via Caserma) §if 
$ | v Gorici |n> 
$g priporoča p. n. občinstvu svojo pe- |fr 
*J) karno, v kateri izdeluje vsakovrstno ^ 

S navadno in najftneje pecivo. | ^ 

Z a h v a l a . 
Podpisana rodbina se tem potoni naj

srčnejše zahvaljuje preč. duhovščini, prija
teljem in znancem, darovateljem vencev in 
sploh vsem udeležnikom pogreba po našem 
nepozabnem očetu, bratu, tastu itd. gosp. 

Josipu Komelu, 
veleposestniku v Ajševici. 

Vsem iskrena hvala za izraze sočutja, 
kateri so nam bili v tolažbo na britki izgubi. 

V A jšev ic i , dne 11. julija 1898. 

Rodbina Komel. 



MMMMMMMM 
Trgovina z jedilnim blagom 

G. F. Resberg v Gorici, 
T Kapucinski ulici št. 11 

ter podružnici na Komu štev. 2 
priporoča to-Ie blago: 

Sladkor _ kavo — rlž — mast — poper — sveče — 
olje— škrob — ječmen — kavino primeso - moko 
— gris - drobne in debele otrobe — turšico — zob 
- sol — moko za pitanje — kis — žveplo — cement 

bakreni vitrijol itd. * 2 0 - 3 4 

Zaloga pristnega daliatitstep žganja na leteti 
ter pristnega črnega In belega vina. 

JLeia 1881 v 6orid ustanovljena tvrdka 

£. Eies w , T NnsM ulici 3, 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča prek duhovŽtMni m slavnemu obeh 
svojo lastno izdeiovalnieo umetnih cvetlic za v 

IO cerkvene pol robe. Ima veliko zalogo nai 
nih vencev, za mrtvnSkc i»otrehe, vodeno svmV 
vse po zmerni ceni, — Naročila za 
lovno in solidno. Priporoča slav. občinstvu tudi -
(S. cl.) tiskamo trk na perilo, {t *m 

št. 10 
na&nroti gos t i lno 

9Beloffa znjra'* 
Usoja si priporočati pree, duhovščini in slavn. 

občinstvu svojo 32—:•! 

veliko zalogo nagrobnih vencev 
vsake vrste, kakor tudi b i s e r n e ; rož za cerkev, 
palm, cvetkov zu nove maše in poroke, v o d e 
nih sveč, križme, čevlje* nogavice, rakov (truj;e) 

vsake velikosti, zlatih črk i. t. (! 
8 * * Vse PO nizkih cenah H? -"%fS 

Krojaški mojster 
FRANC CUFER 

v Gorici ^ 
v ulici sv. Antona štv. 1, •> 

l izdeluje dAi 
L, VSAKOVRSTNE OBLEKE «W 
\ za miške pa igri, Miši fine ali priproste. k> 
r Pr iporoča se svojim rojakom v Gorici j V 
^ in na deželi, posebno pa učencem ljuti- <f£ 
V skih in srednj ih šol za obila naročila* A ^ 

Anton Pečenko 
Via Giardino 8 

briških^ dal
matinskih in 
i s t e r s k i h 
vinogradov. 

Vrtna ulica 8 — G O R I C A 
4i 52—25 priporoča 

pristna bela 
in črna vina 
iz vipavskih, 
furBanskih, 

Dostavlja na dom in razpošilja po železnici na 
vse kraje avstro-cgerske monarhij« v sodili od 56 
litrov naprej. Na zahtevo pošilja tudi uzorce. 

Ceno zmerne. Postrežba poife*ia. 

^^^^^S^MSMISB^^^SBM^ 

«6 Pekovski mojster 
J/\KOBGERBEC 

v Gorici 
ulica sv. Antona štev. 6. 

P R I P O R O Č A 
raznovrstno navadno in najfinejše pecivo, 

kolače za birmance itd., 
katero razprodaja po starih cenah. 

It 52 21 
Zaloga vsakovrstne moke. 

I* 

I* 
1* I* I* 
i* 
m 
4 #¥&1f¥Wf¥V¥¥9¥^V%k 

Goriško p ivo! 
(na GoriŠčdku It) . 

Podpisani priporočam svojim p. n. odjemaieem 
svojo posebno dobro uležano izvozno, marčno in uie-
žano pivo najboljše kakovosti, dobiva a-e v sodčkih 
P? Vi* J%. V* » V» H. kakor tudi v posebnih stekle
nicah. Zajedno naznanjam, da sem v miaolem letu 
svojo pivovarno znatno ssboljSal in da sem rabil za va-
renje dobrega piva le najboljše blago: Žatečki hmeli 
m nauaski ječmen. g ,e$ 

Proseč p. n. odjemalce, da se z -zaupanjem ob" 
racajo name m si obilno naročajo zagotavljam naj-
toenejšo postrežbo. Z najodličnejšim spoštovanjem 

Fr. Wanck, 
pivovav. 

Čast mi je javiti, da sem s svojim 
družbenikom-domačinom 

otvoril toTarno soflii vode 
(sifonov in pokalic) 

na Goriščeku št. 2. pri Vafieku. 
Nadejam se, da bode naše sL ob

činstvo podpiralo zapoeeto domačo obrt
ni jo in to tem raje, ker bode postrežba 
točna, pijača izborna po navadni ceni. 

Odličnim štovanjem 
ndani 

104 10—M 

Josip Hr o vali l i , 
tovarnar. 

V najem se odda 
pod ugodnimi pogoji 

nova kovačija z jednim kladvom 
* na močni votli. Kje? povo npravništvo „SoCett, 

Teodor Slabanja 
srehrar 

v Gorici, ulica Morelli 12 
priporoča veleeastiti duhovščini in cerkvenim pretl-
Htojcikora svojo delavnico za izdelovanje cerkvene 
posode in orodja. Staro blago popravi, pozlati in 
posrebri v ©fniju po najnižji ceni. Da si pa zamorejo 
tudi bolj revne cerkve naročili cerkvenega kovinskega 
hlapi, olajšuje jim to zgorej omenjeni s tem, da jim 

I je pripravljen napravi jati blttgo, ako imi po! eni to 
\ izplačujejo na obroke. Obroke si pa preti p. n. gospod 

naročevalec sam lahko določi. — Pošilja vsako blaf
r'o 

Ut) poštnine prostoJ 
MM 

S l o v e n c i i n S l o v e n k e ! 
Prava KM *̂ kava družbe sv, Cirila in Metoda, ~%lg $3 

katero dobile v vsaki prodajalnici, daje najboljši okus tri lopo barvo črni ali g | 
mlečni kavi, ako jo k isti rabite i j 

Zahtevajte torej le po vseh slovenskih prodajahiieah to i/borno do- * * 
t* niafco kavo, V M XI i 5? 

C * * * * * * * * 

Glavni zalagatdj: I v a n J e b u č tu , Ljubljana. a i 

^^^ ^^f *^W ^ l ^ ^^F* '^^^ î "̂fc ^^^ P <^W ^^> <^^> ^^^ < ^ ^ ^^- ^ ^ *T^ ^ % ^ 7 ^ ^ "^^^ ' SSs 

Dobroznana gostilna ,W 

ANTONA VODOPIVCA I 
p r i 

v 
T r s t u 

v 
ulici Ghcga 

je v bližini jnz-
lie^a koledvora 
jedfna narodna 

f?o.stiina 

<* If ka t r ra toei pr i s tna bela in črn« f! 

vina iz Vipavske doline * 
Kuhinja domača z okusno pr ipravl jenimi jedrni. 4» 

4* 
**^#'#»^^##^'#^^'#-##^^"#^^#^^"#'#'#^^-#^i i 

Čast mi jo naznaniti, da sem danos odprl tukaj. 
Dvornem trgu št . 3 , pod tvrdko 

* 

L. Schmrentiier 
novo urejeno 

knjigarno 
m 

trgovino z mnziblijami, umetninami, papirjem, 
pisalnim in risalnim orodjem. 

Moja bogato in uknsno urejena zaloga ka
tero bodeni popoliijeval vedno z najmodernejšimi 
proizvodi ponuja mi ugodno priliko, da bodeni 
mogel ustrezati vsakovrstnim zahtevani. 

Vsaki nalog izvršil bodeni najhitreje in z vso 
skrbljivostjo, posebno pa si hočem prizadevati, da m 
ohranim pridobljeno zaupanje s strogo pravilnim in 
poštenim postopanjem, 

V L j u b l j a n i , dne 1. julija 1898. 

173»-» L. Schurentner. 

Ambrož Furlan 
trga ve« 

z jedilnim blagom 
— na Tržaški cesti štev. 4 v Gorici — 

priporoča kavo, r i ž , sladkor, moko, 
ž i to, otrobe, cement , vse poljske In 
domače pr idelke, prodaja tudi kroglje 

za i&co» 
Podružnica je: 

v ulici Pa rca r št. 10 v Podturnu* 
Postreže vestno in po zmerni ceni. 

Špeilieijska poslovnica 

Mpr M i v Gorici i 
3051 2:1 v ulici Morelli 12 H 
so toplo priporoča Slovencem v 

Gorici in z dežele* 

Pozor! 
novi, fini, rtoM 

SVINČNIKI 
»Družbe sv. Cirila in Metoda". 

Z uaecUmi, da kur se zaluča |><id imenom dirtie 
nnše družim - mora hifi najboljše kukovo^ti, d;i *e 
iduliži in osfune v trajni rabi, založil ^eit; H priv<*-
Ijeriji1!« slavne^ \wlsiva novi*, Jltio »vinentko v 
korist Jhnihi* sv, Cirila in Metoda*, izdelane od 
prve sve*ovii.> (Sune Se .4mke L. C. HfirtUmuth 
na Oiinafu, 

Da se udoinarijo i i novi. Milino dola! »villrniki 
v Vfafci narodni liiAi. po pfsaiiiali in Šolah iti da «e 
moje dfduo blago ne zamenja st kakimi slabimi i>.-
df-iki, izd.animi na ime družbo, zalo 

§JW** zalita vaj to, kupuj le hi 
Jpr** v lastno korist rabiti* 

le hvin*nike. ki imajo prde^ drtižbenega Lmma utis-
njemt tovarniško znamko 

HMP^ L C. Ilardtiiiutli. - ^ Q 
MoJe blago jo prima-blogo. Le k prima-

blagu priutisne firma !.. C. Hardfmulh svojo 
znamko. 

Cena svitirnikom je po 1f % ".h i iit 7 kr. i<•••• ; 
v dvanajjdniiruh retmje, jn*edkupovab'em nihal, '/.a,-.^a 
m prodaja 

Ivan Bonač 
irgovina % paprljem in šolskimi potrabicl-
nami v Ljubljani. Zalo/nik prl/iiniio najlepšili 
s lovensk ih razglednih dopisnic v korist ,,l»ni/l»r 
sv. 4'iriltt In Metoda4* s podobo nje prvomimtiiik« 

velee. %W\K Tomo /umniu« 
(,'ena za kos 5 kt\, Hifi kosov 1 gld. fianko. 

frevzeniam naroČila z a izdelovanja raz
glednih dopisnic v eni ali več barvali. Prosim. 
tla se mi h vselt krajev slovenske Zemlje, kjer £»• 
nimam zvezo, posije po 10 razglednih dopisnic proti 
takojšnji odškodnini. inCi-iJ 

v- • » ,* . .*** * * v , * , * * * *• * . * x 
Jt'J.i S a t 

-

U^ojam si naznaniti slavnemu ob- 'Čh 
'iiislvit, da sem zapriM v Trstu trgovino za 

in ICII 

Naročila iu sicer mala v pošdjaivah 
po :> kj-% i'(> poSli in od M) V$ naprej pa 
po žekzniet, izvrševal bom torno in ceno. 

HazpoSiljal bom razen kolomjalneffa 
bla^ra tudi dmge na Irp spadajore stvari, 
kakor sadje, zelenjavo, ribe i dr. Pet'al «? 

f se born x razprodavanjem domačdi midel* 
;ov, s prijemanjem blapa v svoja skla -
lajal na i,sta naplavila in posredoval do-

§ S tieno prodajo na korist lastnika. 
. Trgoval bom tudi z vinom na debelo. 

Sprejiv.em zastopstva trdnih — za 
konkurenco sposobnih tvrdk in pola 
za to kavcijo. 

Nadejaje se, da ^e me sorojaki do* 
milijo, ostajam odličnim spoštovanjem ndani 

Erurst Pehati, 
llf'» (<1.) v ulici S, Fraticesco Štv. 6. 

4 

' • ] 

1 

s? 

J, ^ ., ¥ ^ ¥ # ^ „ ^.-„ ^ ^ , i-'-4 

^a dež. jubiL razstavi odlikovan s srebrt drž. a vetju; o 
Na Ivovski razstavi s prvo ceno — srebrno svetili/; 

Tovarna uzornih telovadnih priprav 

•A. 
v P rag i na Smihovu 

(Praha-Smichov) Vinohradska ulice eislo 81*». 
aa priporoča 

k popolnemu uzornemu prireje vanj« 
sokoiskih In šolskih telovadnic 
po najnovejših pripoznanih in praktic*mh sestaviti. 

V ta dokaz je na razpolago mnogo prlpoiocu-
očili gprieal domačih in inozemskih. 

Zagotavlja jedno leto. Cene zelo 2tiierne, plaeuje 
se pa na mesečne obroke po volji in zmožnosti. 

jVavadne priprave so Yedno'Y zalogi. 
Ceniki, proračuni in načrti za popolne telo

vadnico pošilja na zahtevo brezplačno in postni«^ 
prosto. 80, S$ *' 

Popravo izvrstne pa najnižjih cenah* 
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